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iSJIIÍT

Nem régiben egy kis körben 
Egy kis leány énekelt 
És ;i refrain énekében,
— Emlékezem, nem volt régen 
„Szivtáblájárói" beszélt.

Oda volna — amint mondá — 
Feljegyezve valami . . .
No de nem mi ránk van bizva,
— S végre is, kinek mi gondja 
Az ilyest bevallani.

De a tábla megérdemli 
Mégis tán figyelmünket.
Ne is vegyék zokon nékem,
Ha ismertetem merészen 
A sziv-telekköny veket.

Mert van ilyen a lány-szivben, 
Elhihetik bár nekem ;
Éppen olyan, mint a másik, 
Mely a forgatással vásik,
Éppen olyan, teljesen.

Mariska tizenhat éves,
Megjön a helyszínelő,
Feltárja battériáit,
Nyilat hegyez, iijat tágít,
No mert hiszen Amor ő.

És elkészül a telekkönyv;
Az „A“-n ottan látható: 
„Mariska tizenhat éves,
Szeme égd, szája kedves,
Arcza bájos, szive jó.“

aqyon szivem táblájára felírva.
Jfepdal.

Nemsokára kész a „B“ is,
Legelső Arthur azon.
Béla, Imre, Endre, Józsh 
Kálmán, Dénes, Géza, Kóbi, 
Követik egymást nyomon.

Egyik-másik „előjegyzést"
Tudott nyerni csak csupán,
S „igazolni“ nem tudá más,
(Az eljárás szörnyű sommás)
Csak a szerencsés Kálmán.

Teher“ lesz a többi ekkor,
Mi világosabb tehát.
Minthogy a könyv uj lapot kap. 
Melyet azok elfoglalnak,

M

„C“ követi „B“-t s az ,A"-t.

Es e lapra sok kerül még,
„Újat“ is kell „nyittani“^
Sok van, ki egy mosolygásból, 
Cotillonból, kacsintásból,
„Zjogot“ tud rablani.

Ámde egyszer eljö az, mi 
Elmaradni nem szokott,
„Sok a teher“ és „licitán“
Egyszer egy jelzálogos tán,
Megveszi a birtokot.

Uj telekkönyv készül ekkor,
Ott az lesz a főszemély,.........
.,13“-re, „C“-re mind a térj jő.
Gazda, teher egy iránt ő,
Semmi csoda, ha kévéiy.

jÍPLfjueJt.
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Patkószögek.
I.

Mértéktelen hitelesítés.
Netto igazság: Szegény közönség, mi­

kor marinkat beszéltek a hasaba, azt mondta :
Ej. azt megkevreedett falókat nektek, hat 
menjetek ki. aztán tűnődjetek még egy esz­
tendeig. És beválasztott jámbor, ártatlan 
képviselőket egy bizottságba. Ezek a jó em­
berek egész nyugodtak lefeküdtek és aludtak 
nem is sejtették, hogy másnap ekkora embe­
rek lesznek ni: („Hazánk“.)

rGratulálunk a nemes nemzetes és vitézlő 
győri képviselőtestületnek -- magunk se tudjuk 
mért!

Gratulálunk Szent Mihályi urnák, vegye fel 
az Isten aprószentjei közé — magunk se tudjuk 
hová !

Gratulálunk nagyságos Egerváry képviselő 
urnák, aki magasztos, i emes, dicső, égi beszédét 
befejezte — magunk se tudjuk mikor.

Gratulálunk Kautz Gusztáv tudósunknak azon 
magasztos szenvedelemért, azéit a nemes tüzért, 
amelylyel nem szólt egy szót se !

Gratulálunk Francsics Norbeitnek amért oly 
férfias nyíltsággal nézte a borzasztó harczot '

Gratulálunk főispánunknak, azért a gyönyörű 
hegyes szakállért, amelylyel a tárgyalást kitüntette.

Gratulálunk Ott Ernőnek, amért oly magasz= 
tos nemességgel beválasztatott a bizottságba.

Gratulálunk Mihálynak, a hivatalszolgának, 
meit ö volt az, aki a könnyezésig lelkesítő tár« 
gyalás alatt az ajtó mellet*, állt.

Gratulálunk a városháza termének es lépcső­
jének, azért a szilárd álláspontért, melyet e világ- 
renditő ügy tárgyalása alatt elfoglaltak !

Gratulálunk ama derék férfiaknak is, kik an« 
gyali derűvel bomskodtak e napon a gyülésterem 
eszményi egén !

Gratulálunk azon két libának, kik oly szíve­
sek voltak álláspontunk mellett szárnyaskodni !

Gratulálunk ama patkószögnek, mely oly fé­
nyes jellemet tanúsított e napon az igazság czizma- 
sarkpontján !

Gratulálunk egyszóval mindenkinek, eleven- j 
nek és holtnak.

Es miért gratulálunk mi? kérdezitek ti főn 
kelt lelkű olvasók.

Miért gratulálunk ?
Miért ? ?
Azért, mert esetleg beléuk ütött a delirium 

gratulans.“

Dicsérni? — tőlem biz az telhet,
És könnyen is megy — hidd. el T — nálam.. 
Elmondjam: tökély annyi benned 
Mint eszményben, mint ideálban?!
Hogy mámorító, édes csókod 
Még síron túl is egyre érzem?! —
. . . Hisz* úgyse hinnéd — tudva jól, hogy 
Mesemondás a mesterségem.

11.

,Mit tenne szép leánykám, ha 
Most egy csókot lopnék tőle?’ 
„Uram! mily szerénytelenség,
Csak nem mondom meg előre.“

III.
Oly szép, hódító egy alak,
Festő nem festhet, nála szehhet!
Sötét hajában az éj honol,
Szemén a csillag fénye reszket.
De neve : — Zsuzsi! — én istenem, 
Nem ütközhet meg senki se rajt’
Ha úgy tűn’ fel nekem e névvel — 
Mint cseréptálon — a limburgi sajt.

T—th D—ö.

ibrajsz itljolomon a ijiii^ürüU gigánál

a

Kükürütz Siga. Scholomon, én theneked adom 
azthat a thanács : ne henczegjél azzal a khotona* 
tiszttel, mert az théged felpafazza.

Scholomon a Grajsz. Pfoj ! Ő már azthat meg« 
próbálta, de azzal nem éri el soha czélt, hodj en* 
gém kihozzon a flegmábul! Őneki thömi vadj sza­
kadni kell, ha millióm pafant is kapok thüle.
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címácottom oa fa egij Ííoí ;
Samun zá né^ij, vásmegtje. 

9Kcrt ennyinefz -újságában 
Rángott asiuem mezzUnc.

91cáafioí> csapott, ívűt ten (eve ;
Sűég-ij. vásmegtje uépincfj, 

cJCcffc -ismét vneao&cnvedni,
Jf cxjtj. éu wemnj.it o&enveden.

ős vég,te mi -tett -Cefotem ?
etüfe fjetek, s fássá toll : 

Stajjiíiing-si&afvétájá 6a
91couogiammot pLugáfofi,.

rálynál vacsoráit.
rjAltia lap“ a mértékhitelesitésről mai számá­

ban semmit sem ir.
Tisza Kálmán bérbe akarja adni a magyar 

államadósságokat.

Pagát Pepi -u.ltim.oi

Csak azt szeretném tudni mi volt előbb te­
remtve: jogász-e, vagy akadémia? — Azt hiszem: 
akadémia. Hogy ezen a bajon segítsen, alapította 
a nagyeszű jogász a kávéházat.

(StpCZyll.

jlzelőtt a városnak sok volt a pénze, kevés 

a kasszája, most sok a kasszája, kevés a pénzei.

A MARHA-KERDES.
Xaa. ö-lfvá-rL^r.

Garantirozott hírek.
A római pápa tegnapelőtt este Umbertó kb 1

V

Nem kell soká tanakodni, hanem a 
szeszgyári hektikus marhák érdekében a 
következő intézkedések foganatositandók:

1) Minden ökör reggel hatkor keljen 
s torkát timsós vízzel meggurgulázza.

2) Hattól 8-ig sétát tegyen a város­
réten.

3) Nyolcz órakor igyék hideg tejet és 
szegfii-theát.

4) Kilencztől tizig tornagyakorlatokat 
végezzen. S egyáltalában már a borjukat 
testgyakorlatra kell szoktatni. Akkor aztán 
majd nem lesz tüdó'vész a marhák közt.

Tzompő Miháj és Tsörge Ádány hű nászok
Miháj. Mongya Ke mb 

szom, mik azok akikrű a’ 
van a falakra irval, hogy 
gyiinnek a Kolibri e mb örök ?

Ádány Hát nászom azok 
hozzák az kolerát; a nevük­
ből is kitűnik.

Miháj. Hát ha mán ez- 
tet is tugygya hát mongya 

ke mög, mi az a finesz, mer aszongya a kisasszo* 
nyunk, hogy a Zifiur oan finesszel gyütt hozzá.

Ádány. Mán hogy kérdezheti mikó mög is mon­
gya. Hát oan férfi nesz az a fi nesz, akit hogy a fehér­
nép féle szeret.
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MODERN YILACt
Irta Ujrtcri Héla.

Felolvasta szerző a „soproni irodalmi és művészeti
Fl.i . __«u .’.rí *» tis lintnK •

Volt egy beteg király, beteg nagyon 
Bajára ír a fűben nem vala.
.Nincs mentség ?“ kordé s sr.’dt a bölcs: .^ agyo 
Hozasd elő — s meggyógyulsz »Itala. —
Egy boldog ember ingét* . . - Jleplesz«.*
. . . A többit tudjuk : régre, nehezen 
Akadt egy boldog, erdő közepén.
De ez meg inget nem viselt, szegény.

Ma már, élvén a gépipar korát.
Nem ingen múlnék, az van boriben 
Inkább azon. hogy országok sorát 
Bejárhatnék, keresve nagy híven, 
pc tfidog embert, higyjék el nekem:.
Mégsem találnánk sóba. sohasem 
S ha a mesében mégis egy akadt.
Az agglegény volt és — magja szakadt.

Panaszszal telt most mindenütt a lég.
S Így szolunk: .Hej, te régi jo vhag.
Mért nincs is úgy ma mar. mint vala rég..*
Önzés uralkodik csak s kapzsiság;
Adott szó. hűség : könnyű áru ma. 
fölvesszük, meg levetjük: rsak ruha.* 
Panaszkodunk s ha rajtunk »llna, hat 
„Sötét- közép kort élnénk újra a!.

De én - naiv léleknem panaszkodom* 
„Laudator nostri temporis* vagyuk:
Dicsének zeng fel lantomon,
Halas szememben ürömkönj ragyog.
Ha téged nézlek, szép modern világ.
Te. századok közt legdiszesb virág 
S bar szidjon más: nő. lieft. ven.
Magam Sadnak büszkén vallom én.

Ki régi jó időket emlegetsz,
Nézz hat figyelmesen magad korül ...
Mily lázas munka mindenütt'. . . . Nevetsz .
Az én szivem meg büszke rá s örül 
rHisz rombolás ez*, szólsz, .nem építés.
Nem haladás ez. de őrült sietés*.
S tan baj. hogv épen semmit sem hagyunk,
Ha őseinknél - bölcsebbek vagyunk ?

Mi jo volt régen? Semmi, semmi sem'. 
Kiváltság mindenütt és elnyomás,
A nem-nemes, az nem volt senki sem .
Modern világunk képe ó mi más:
Ősrégi portán immár uj az ur. 
s bar nem magyar szó zeng az ajkirul.
De pénze, az van és e pénz magyar . . .
Ádáz irigység erre oly agyar.

Szűkmarkúság czimekben sincs ma már.
Tens ur s asszony minden — boldogtalan. 

Nagyságosoknak légiója. ar,
S a méltóságnak olcsó ára van.
Mert osztogatjuk, mint nyelvünkre jő.
Mindent .nivellál* mar az uj id".
S demokraták azonképen vagyunk,
Hogy egytöl-egyig mind urak vagyunk.
Modern miveltscg így kívánja ezt,
Mert hát mi szörnyű műveltek vagyunk;
A testünk szenved, ára ki banja ezt.
Ha káptalanná lett immár agyunk ?
Tudásunk roppant, meg se mérhető,
Ránk nézve nincs, mi el nem érhető.
Eszünk száguld időkön s téren át 
S gondot csak még baccülus koma ád.

S ludasunk bogy ha ilyen rengeteg. 
Igyekszünk ám azt közvetitni is:
Rövid ruhát hord még a lánygyerek,

De ujjf matbézist ért a kis hamis :
Mondják, hogy lelki műveltsége nincs.
De hat a gyökvonás nem földi kincs ?
S ki tud logart. ásványtant s fizikát:
Mért tudna az még — főzni vacsorát.

S mert népszerűvé tesszük a tudást.
A pórnő is tud, mondjuk khémiat.
Megvetvén a fejest, az ős — szokást 
Khemire gyártja 5 tejét, vajat.
Szó. a mi szó. a vegytan haladott:
Papírpénzből gyárt tégladarabot.
Szószátyárokból néptribunokat 
És iskolás fiukból aggokat.

A csillagászat ? — az mivel csodát:
Uralkodó planétánk most a hold.
S tanulva változása gyors sorát,
Hogv .van“ ma még. de holnap már csak „veit. 
Intézményeinknek kurta életét 
A hold fogytához mérjük s szerteszét 
Építünk, rontunk unos-untalan.
S mi tegnap jó volt. az ina czéltalan.

Mert a modern ember csak gyorsan él,
Gőzszárnvakon, mint szoktak mondani .
Ma még csak álcza s h-lnap mar szárnyra lé!; 
Ma seuki még s holnap már valaki :
Ma még a tanterem padját nyesi.
S k-dnap szav;it nur egy ország lesi.
Ma rosszul „mensa. mensaeM de ki inai.
De holnap, ej ii". már törvényt csinál.

Mert a modern ember mind nagy zseni :
Mindent tud. bár a legtöbb nem tanul;
De küldetése mindnek isteni.
Es szórja a világát pazarul;
Ha költ*", művész, mer szörnyű nagyot.
Aratva kincset, hirt. csodálatot,
S csak egy tó! irtózik, hogy naiv legyen 
S bogy mint az óse, ó is úgy tegyen.

A hajdan dívott jelszavak ma lom:
Fölösleges már eszme, ideál ;
Modern művészet és irodalom.
Nem alkvt. nem teremt: fov.grafál.
Nem lelkesíti mar a „szép* s „nemes*,
Divatja mull ez és nem — érdekes;
A hős „unalmas*, a bitang nem az :
Olyan nincs, ilyen vau . . . s-k s igy — igaz.

„lgazs.ig-. im íróink jelszava.
(Modern Írókat értve persze itt:»
> mert a világ : „erkölcsi kluoka*.
Írót ma csak bűn gőze lelkesít ;
Fölös szám rajzol áraitól, g«»n-.szi.
S ha jót is. hat fényt s árnyát úgy .-löszt. 
Hogy az ügyes csalónak tapsolunk.
S amannak nincs csak szánó mosolyunk.

De igy van jól, mert szép csak az lehet.
A mi s csak úgy, a mint természetes,
Miért rajzolni mindig termeket ? . . .
Modern iró ! lebújj ver rád. siess :

V Figyeld meg ott a csőcselek szavát,
Ismerd meg módját, nyelve zamatát.
Kösd bokrétába úgy. a mint leled.
S lnr. taps és tantieme röpül feléd.

S a mint tradicziút nem ismer el 
író, művész s számára nincs határ:
A régi slendrian másnak se kell 
S a múlt nekünk „tabula rasa* már.
Históriát tanulni naiv dolog,

kír" október 31-iki estélyén.
Mert bar a föld régóta, hogy forog:
Mi rég volt, az. ha tán nem megvetést. 
Szánalmat érdemel csak s feledést: 

Prometheus szikrája, mely soká 
Gyermekmesének jurta meg csupán, 
lm — megkerült és újra alkotá 

I Az embert ezred éves éj után.
S modern eszméink villám-fényinél 
(Habar közöttünk még sok -.sdi él)
Ha meggondoljuk: eddig nélkülünk 
Hogy volt a föld el? - joggal elítélünk.

Hogy vöt ? előítéletek között;
De ilyesmit mi mar nem ismerünk.
A mért rég hantot friss v.-r öntözött.
Ma már csak ócska dib-dabság nekünk; 
Szeretni nemzetet s bont: szóvirág.
Hazánk és nemzetünk a nagy világ:
A föld rögéhez nem kötjük magunk.
Mivel hogy kozmopoliták vagyunk.

Mert „praktikusság* józan jelszavunk. 
Iránytűnk s mérlegünk : lattzo siker.
Becsülést bárkinek csak úgy a<hink,
A mint nevét bir szárnyra vette fel. 
Szerénység — ismerjük : C'sak bambaság . 
Sokat merőnek áll ma a világ.
S ki ezt tan szemtelennek mondja : vak 
S a lelki gyengeséget védi csak.

Mivel tapasztalás mutatja azt.
Hogy zajjal lép föl mindig az erős;
Merészet, harczi lárma nem riaszt.
A gyönge hatul jár. ei-ől ? bős.
S szórjatok bár ránk gúnyotok nyilat 
Ti ósdi lelkek ! tun e szép világ 
Azért halad csak. mert mi toljuk meg, 
Különben megfeneklett volna még.

Mily nyüzsgés, mily igyekvés mindenütt'. 
„Eget kér* a modern világ tia.
S ha nem kap. büszkén a mellére üt 
S „én állítom*, szól. „igy kelt állnia*.
És gründel bankot, mely ha még sem „áll*, 
Mert pénztárosa kassza! „annekt.il“.
(E szó. a modern szótárból való.'.»
Hat akkor „ül- a szegény grándoló.

De a világ halad. Nagy városok 
Épülnek fénynyel, néhány hét alatt:
Márvány paloták, díszes házsorok.
Sugárutak tanúi, hogy halad.
Azért, vagy ép azért van sok nyomor,
Mely még e szép keretben is komor.
Sőt tán még százszor jobban az, de hát 
A csőcselék akaszsza föl magát.

S akaszsza föl magát, mindaz, ki ma 
Nem boldogul, mert nem közénk való.,
Vagy igy. vagy agy, modern világ fia 
Talpára áll, — mert életre való.
Az eszközökben, jó. . . . nem válogat,
De mindig s mindenütt sikert arat,
S a fő ez és ha súlyos a zsebe,
A hire is jó s van becsülete.

Modern világ'. mi szép vagy és mi jó 
Oh hála. hogy te benned vihetünk 
S mert nincs haszon, ha nincs „provízió“ 
Éltess is és mi — téged éltetünk.
S ha a modern világnak van talán 
Egy árnya, csak ti vagytok az csupán.
Ti. kiknek szama fogy, de még ma sok, 
Sapitozó — anakronizmusok.
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Szipovfiáá.
(Az életből ki- és a „Garaboncziás“-ba belemerítette egy nagy 

2 literes literessel: ItADO 1ZOR.)

TJj Metiuasa lerru

— PÁTIÉNS. Kedves doktor ur, mondja meg 
kérem, élni fogok még addig, míg a felterjesztett 
folyamodványra a kineveztetést megkapom ?

— ORVOS. Jelenleg nincs semmi veszély. Né­
hány nap múlva ismét egészséges lesz, — de nem 
tudom, hogy kiválthat valaki oly hosszú életűnek lenni.

*
* *

J?ár~beszecL.
__ A Te, komám, nem hallottad, hogy a

„ Garaboncziásu a jövő évtől kezdve színesen nyomatik ?
__ B. Hallottam felőle.
__ A. Nos, s mit szólsz hozzá ?
__ B Azt, hogy ez az első lap hazánkban,

mely színesen nyomatik
A. Az élczlapok közül igen, de van olyan po­

litikai lap is, mely már minden szint játszott.

* " *

Egészet is Kapott volna.

_ Te, hallod, János, vettem egy félczipőt.

— Hogy volt ?
_ 4 frt és 50 kr.
— Oh, te bolond, hisz annyiért már egészet 

is kaptál volna.

AkÁ elolvasta — vegyen gyertyát.

— Ulrich ur a következő feliratot szegezte ki 

ajtajára :

_Kis és nagy Kamasz.
Egy atya játszott kis fiával. Nem igaz papa — 

szól a fiú, ha olyan nagy leszek, mint te, akkor már 
nem leszek többet kicsiny ?

__ APA. Nem, fiam, akkor már nagy ka­
masz lész !

■A.xszlán'böx'beii-

Ma este én körülbelül éj félkor jövök haza, 
ha azonban sötét lenne, 

s nem tudnák elolvasni a jeliratot, úgy 
kérem, csak kérjenek a szomszédtól 

gyertyát.
Ulrich.

APegfntamitottáK.

Egy tiszt bizonyos társaságban elbeszélte, hogy 
ó' és 20 ember, 150 embert futamítottak meg. Senki, 
se akarta elhinni neki, mire azonnal hozzátette: mi 
futottunk elöl, és ók utánunk !

ÖNAGYS4GA: Ah, a régi időben udvariasabbak 

valónak a férfiak.
ALFRÉD UR: Oh igen, nagysád, a mi atyaiak bizo­

nyára kedvesebben zengték nagysád fülébe a „szeretlek1--et.
ÖNAGYSÁGA: De Alfréd ur.'!?

Ex cathedra.
— Kérem, minden testet és Így a gömböt is 

több oldalról kell szemügyre venni.
*

_ a vakok különben nagyon kedélyesek. 
Én ismertem egyet, kivel ha az utczán talalkoz* 
tunk, már messziről mosolygott ream.

_ Tudják, bogy én soha semmit sem Ígérek,
de ha egyszer valamit megígérek, azt meg is 
tartom 1 ,

— Aztán maga akar egyszer tanár lenni? 
Ja barátom, ahhoz tanulni is kell Az itt az elv, 
hogy tanulj tinó, ökör lesz belőled.

*

__ Mert uraim, az élethossziglan,
vagy egyáltalán hosszabb ideig bebörtönözött egyen 
csak akkor bocsátható szabadon, ha büntetésének 
>/„ részét már kiállotta.13 don Juris.



SZERKESZTŐI KISPOSTA.
I IRITIS I. D. Jövőre maradt a sok kitűnő­

ségben jeleskedő költői beszély. A tárcza is 
jön. 11 J. Sorra vesszük aprúnkint. Don 
Juris. Budapest. Kívánsága teljesült, csak 
szorgalommal és jó kedvvel mar most' M J. 
Bpest. Ürömmel egyezünk be’e 1 —y Győr. 
Elveszett a másik fele. Nem lenne szives 
beküldeni még egyszer ? H. Helyben. Elég 
a jó Anionnak a maga baja is, ha úgy ál* 
a dolog. Ne keserítsük még nyomtatott be- 

• ... Pofa. Mar az igaz. hogy alaposan elrontottuk Lakatos Julcsáék et
'’vnsvrtesék ,•> kedvet. Eir.sz banketteket adtak már a nagy ürömre, ami lám 
megint fuccsba ment.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő:
Sza.T7-a.3r C=-3r-u.la,.

Jelentés.
Tisztelettel értesítjük a n. é közönséget, miszerint í. é. nov.

1-jétől a Dunántúli része Győrött székelő vezérügynökséget állj.
tettunk fel, és ennek vezetésével

Hentaller Lajos és Pick $■ urakat
biztuk meg. Minden az életbiztosításra vonatkozó felvilágosítás­
sal nevezett urak készséggel szolgálnak. Üzleti helyiségünk a
városház utczai Balogh-féíe házban van.

Hpesten. 188b*. okt. 31. TL p , ,, n
Ifié bresham Lite Assurance Societv

magyarországi fiókja Budapesten.

UZáS már a jövő Hónapban.

incsem
Sorsjegy an»- csak

Kép-, tükör- és órarí

főnyeremény készpénzben

50.000 ft

CO

CL3

0-3

jlO.OOO ft, 5000 ft 20 % lev.||4788 pénznyeremény.
A magyar lovar-egylet sorsjegy-irodája: Budapest, váczi-utcza 6. sz

Sorsjegyek kaphatók e lap kiadóhivatalában.
Kármelita-tér Q sz. II. ern

Olajnyomatu képek.
(Szent-, genre

és 11—u
tájképek díszes aranykeretben.)

I

Stein A i 1 in óm

kép-, tükör- és óraraktára

arany vagy diófa-keretben.

Inga,- és zsebórák,
különféle nemben és árban.

CD

CD

GO

Szolid üzlet, jó tárgyak,

M

4 Forii-féle sebtapaszról.
WUNDPFLASTER:

Ezen általános kitűnőnek elismert gyógy tapasz renddkivüli 
gy.'.gyereje, oszlat... élei-" s fajdalmai csillapító halasa áltál ieggyor- 
-abb. !.'gbizt..sabb s egyszersmind gyökeres gyógyulást eszközöl kü- 
:■■nneniii bajokban. Ily bajok a torokgyuladás, légcsőhurut, bővkés 
barnas.-g. liartyás-gyik (Lroup, Angin.-»), mindennemű megsértések.
Iiarapd7. szúrás, vágás vagy égés «Ital támadható sebek, megfor- 
r.izus darázs- vagy méhsziirások, bujasenyves és egyeb konok fe- 
kelyek. zuzatas-.k (contusiök) meglepő gyors fájdalomcsillapítással 

r.'gzött daganatok, güm.'k, tályogok (fogtályok is), pokolvari 
(carbunculus, pustula maligna), /negkeményedések, trennvedések. vérke- 
iések mind.II mirigybetegségek, görvélyes fekélyek, fagydaganat, ujj - 
lereg. körjinfolya.-. k.-römméreg. vadhús, tagszivacs, csontszii,’ kiti- 
czamit.,- és megrándol.isok. helyi csúz. továbbá a szülés utáni lab- 
sebek ts daganatok, fájós, fekelveze't vagy mar gennyes női mell 
— sok nő rnur csirában volt emlőráktól — a különben elkerülheted

t#JiTjí,a-21 en)b"- Trkiatrtes l>: Mélyen tisztelt férfiú : vn nagybecsű és a szenved« emberiségnek oly 
lu,latm. mikep Práter Béla nagy-kanizsai gyógyszerész úrral a tapasz arulisa végeit értekeztem, ki 
Volna azt neki azonnal küldeni es vele üzleti összeköttetést nyitni. — ezt annul ink ibb is kivan.,m
csXazt”'említemZfeí‘'gl>eC5aiheÜen kinCS’ me,ín minl nélküliizbetlent. minden!

Az eszterengnvei biréné alig 3 hetes csecsem."]« a hali] elragadta 
oly lazas »[lapuiba jött, hogy sem ejjel, sem nappal egy perczet ' ' '

len életveszélyes sebészi műtét mellőzésével — egyedül *»zen jeles 
sebtapasz használata által menekült meg. A íül-nyilaSas, nemkü­
lönben a forok-mondolak gyuladásánál hathatós szolgálatot tesz 
— H-ílyag-iapasz vagy mustarlisztbőli borogatások után használva, 
méltán valóságos enyfaszernek nevezhet •. minthogy nem csupán 
enyhítést szerez, hanem mivel inkább a beteget kínos fajdalmaitól azon­
nal tökéletesen megszabadítja. Yegre u testbe teljesen belemélyedt 
bárminemű szálka, darázs vagy méh fulánkja csupán ezen tapasznak 
1" "I idei használata folytan annyira előtűnik, hogy azut ti a testbő! 
koz.uisegesen szabad kezzel, sebészi műtét és fajdalom nélkül, köny- 
nyeti kihúzható, mire a seb gyógyulása gyorsan bekövetkezik. A 
c»«magok ára a kisebbeknek 50 kr., a nagyobbnak l frt, 
h isznalati utasítással együtt, l’ostán küldve 20 krajczárral több.

A szűz meg száz köszönőlevél közül közlüol egyet, mindenki 
megítélheti, hogy ez nem aféle gyártott reklámlevél, amilyeneket gyak- 

kiszamithatan előnyt bizlositott tapaszát megkaptam, sietek unt 
hajlandónak nyilatkozott a bizományosságot elvállalni szerintem lehetséges 

hiszem, hogy nagyobb kelendőségnek fog örvendeni, inert igazan 
segítettem, a szamasak közül

mert ott
háznál tarthat, én már számosak báján ennek segélyével

‘.fin evrífaLdta,-a kulunb/‘u JÓ,.taPlaU anya emlőiben a tej gyuladást idézvén elő, mér e szegénv anya negyed napra 
hol értésüké n e borzaszt., "fajdalom'.' szöval e kínos álapotröf meggvőződtem Mn^íVm|alna- kels/.g!,®es|és örvényének szélén : állt, midőn esetlegesen a sors házához vitt,
paszt megvettem, azt rögtön kiküldöttem, utasításom fulvián azlfelrakták U kénzeliepl iUhantii™ P.í aZ|U’ .feIjcvel azonnal Kamzsara randultam, a szenvedő aszszony részére a ta- 
anyai emlőn a gyuladasnak homályos jeleit láttattak. jtry-V szegénv nő a? n kítiín" ,c,kai íl»*0 erednien>’a no meg azon ejjel több óráig aludt és harmaduapra már csak az 
gél képező emlője kifakadastól, ezzel a kisebbedéstől me^mentetett ~ P sZa fo|ylau nemcsak a borzasztó szenvedéstől, de attól is, hogy a női egyik kellemékessét

Volt eset egy igen tisztelt és becsült
orvosi segély nemhogy eloszlata volna, sőtseb tovaterjedése és erősebb gyuiadása által mindig nagvobb^s’ m^obb^at* odalnnt öl kap?11’ ” a gyu^^t -A. ui«u»i »cgciy ueiuuugy eiosz

lazt is eloszlatta, nálam ige# természetes, hogy folyton a’háznál ké>z‘“n van?Cmihe1vt *\tn*v tin m‘i® Vt*re a,Z|,^n, laI>asza 111 is a leghathatósban működött, a gyuladást, ezzel a
U’ mlg nemtU|ídj..al * jf k0”Tg0t mígWSZ5MÍ- ™»advan a'ÄefS “«"ÄÄg,LÄoÄTiL

.. 0Zp0nl kulde'"ényueZ0 rakt.ar Budapestéi: Török József gyógyszerész urnái, király utcza 12 sz. Továbbá kapható vidéken minden 
nagyobb varos gyogyszertaraban, Győrött: STIRLING KAROLY LIPPÓCZY M mfmi epuuinr ihvccc „„a ... , _ ..... ..hatású, nem eléggé ajánlható gyógyszer készítője FORTI LÁSZLÓ Budapest I. láldor u I sz By°9y8zere« “rakni!. Ezen k.tuno

X^AAAPAPAAApppppg:



A VÁMHÁBORUHOZ.
A rögtön beállott vámhaboru folytán, mely által a vámok oly igen emelkedtek, hogy a Romániába való kivitel teljes lehe­

tetlenné vált; szükségesnek látja az Universal kiviteli iroda Bécsben, az összes Romániának szánt árukat a rendes értéke felében eladni, 
csakhogy a nagy árukészletet csökkentse és a legszigorúbb jutányosság bizonyítékául, minden nem tetsző áru visszavétetik, amiért is 
minden megrendelés veszteség nélküli.

soo tnczat <$oo drb Csak I frt 50 kr.
lepedő

Nagy készlet brünni
öltözet szövetek

ősz- és léire, tiszta gyapjúból teljes 
úri öltönyök. Egy db -Wrt 75 kr. 

Legfinomabb 6 frt 75 kr.

30 tuczat
női alsókabát

legfinomabb szürke vászonból kötött, 
bordűr vagy csipkével, dbja 90 kr ; 
ugyanaz vörös cretonból dbja 1 frt 

40 kr.
ÍOO db

kautschuk esököpeny
boritóval, vizha.lan, felöltőnek is 

viselhető, i db 8 frt 50 kr.

fiOO tuczat

zsebkendő
szegélyezett színes szélzettel és 

szép kiállításban.
1 tuczat uraknak . . 1 frt 20 kr. 
1 r nőknek . . .1 frt - - kr. 
1 „ vászonzsebkendő 2 frt 50 kr.

Utazóplaid-szij
75 kr.

t*r>0 tuczat
férfiing

finom, angol chiffonból, négyszeres 
mell. tetszés szerinti nyakbőség dbja
1 frt 50, tuczatja 16 frt 50. Légii- j 
nomabb chiffonból es kivitelben á la 
France dbja 1 frt 70. tuczatja 18 
frt 80, finomabb dbja 2 frt tuczatja 

22 frt 50 kr.

175 darab
prosnitzi kék barchent

1 darab (30 rflf). ifién finom, csak 
6 frt 90 kr.

3Tí> darab
kivarrott ágyteritö

i vörös és török cretonból eleg. ki- 
' varrott, teljes hosszúságú és szc- 
: les, a legnagyobb ágy számára. 1 

db 3 frt.*J5 tuczat
női kötény

zephirbfil, mell- és vállszalaggal, 
szép díszítéssel, ilrbi.i VU kr.

Kávé-servietták
vászon, minden színben, 6 drb 1 frt.

epe
jó, nehéz bőrvászon ból. varrat nél­
kül. a legnagyobb ágyra elégséges 
H 4 széles, darabja 1 frt 50 kr, tu- 

czatja 16 frt 50 kr.

600 drb

Jute-garnitura
áll: 1 asztal térit-" és 2 ágyteritőből 
a legújabb minta szerint körül rojt­
tal mind a három térit.';, 5 frt 50 kr.

egy par fülbevaló, valódi arany, hi- 
íelesitve, 6 karátos, finom kővel 
foglalva, bársony tokban, igen 

elegáns.

450 db

asztalterítő
all egv asztalkendő és 6 szerviéit- 
bői, \ aszón damaszt, pompás kivi­
telben. 1 garnitúra 4 frt 80 kr.

O*. kir. szab. eng.
Phönixeziist evőeszköz

őrükké fehér marad, 6 kés, 6 villái 
6 kanál. 6 kávéskanál. Mind a 2i 

együttesen csak 5 frt.

Servietták
fehér vászon 31 négyzetben, 6 da­

rab 1 frt 50 kr.

2ÍSOO db
Jute függöny

drapéria és rojttal, elegáns kiállí­
tásban, 1 ablakra 2 frt 50 kr. leg­

finomabb 3 frt 50 kr.

Asztalkendők.
minden színben r'i nagyságú 3 drb 
3 frt, nagyságú 3 db 4 irt50 kr.

Ágy-szőnyeg
vastag flanelból, jutc-béléssel, ál.it- 

! és taikép-diszitésekkel. ajándékul 
alkalmas, 1 par 2 frt 50 kr.

Konyha-törülközők
szürke vaczon. hosszú és széles 6 

du 80 kr.

1500 db
kar-ék

legfinomabb arany-másolat művészi 
gyémánttal, a valóditól a szakértő 
által sem különböztethető, elegáns, 

darabja 1 Irt 50 krtól 2 írtig.

1«4 db 
n y a k - é k

franczia arany-másolatból, mester­
séges gyémánttal csak 2 frt 50 kr.

!JOO db -washingtoni

Remontoir-óra
ezüstözőtt nickel- vagy aranymáso­
lat, kulcs nélkül, fogantyúval fel­
húzandó, mechanikai mutató készü­
lékkel, lapos üveg, email-lap és 

, perczmutatóval. perezre igazítva, 
pontosság-készülékkel, a legjobb óra 
a világon. Lánczczal együtt S frt 

50 kr. 5 évi j.ítállás.

Csak 3 frt 75 kr.
egv valúdi aranygyűrű, hitelesítve. 
6 "karat. meslerVges gyémánttal 

tokban. Hallatom !

Levelezés minden nyelven.
ggp- Az árucsarnok hétköznap egész napon, vasár- és ünnepnapokon csak deiig van nyitva.________________________

Minden megrendelő, ki egyszerre legalább 20 frt. árut megrendei egy valódi 6 karátos arany gyűrűt, türkis és gyöngyfoglaiattal kap ingyen.

---------------------- Szállítmányok az árösszegek előzetes, vagy utánvét melletti beküldése mellett; megbízások intézeudök :

N. Low, Universal-Export-Bureau. Bécsben, II. Nordbahnstrasse 2b.
Kéretik c czimet figyelembe venni, mert hasonló értelmű hirdetések csak utánzások.

kedvéért
szabjuk.

Felhívás előfizetésre I
Elhatároztuk hogy Budapesti Újság czimmel uj lapot indítunk meg. Teszszük ezt abban az őszinte meggyő­

ződésben hogy ezzel’hiányt pótolunk, hogy olyan szükségnek teszünk eleget, mely mar reg követelt kielégítést. A
UzmaégNma ré^

SiltÄÄWSSÄl, Pírtnak , a«„, összeségének érdekei, 
szolgálják , ezzeC6ha tán jíhi.zemül.g is, s koziinség fél,evese,ősének eszközéül szegéinek. H. függetlenül, nem kötve
semmi pártregula által, csupán egy czélt ismerünk: a haza, a nép Íava‘■ .

S ez lesz a második külötnbség a Budapesti Újság meg a többi lapok között: ez a második jogezim, melyre 
büszkén hivatkozhatunk. Hogy hatásunk legyen, olvasókra van szükségünk, minél több olvasóra. Ez erko.csi haszon 

elhatároztuk tehát, hogy lemondunk az anyagi haszon legnagyobb részéről a lapunk arat oly alacsonyra 
hogy az senkinek, még a legszegényebbnek se legyen drága.

A BUDAPESTI ÚJSÁG 
előfizetési ára a vidéken:

T, , IQ frt 80 kr. ■ Negyed évre . . . • • 2 frt 70 kr.
Fél évre . . • • 5 „ 40 „ ; Egy hónapra...................................... - n UU n

jjy Eg'57'es szám ára. -5= 3zr. "*3
Ennyit a szegényebb ember is szánhat naponkint arra, hogy a világ eseményei felől tájékozódjék
Lanunk közleményeire vonatkozólag első és főelvünk, hogy igazat mondjunk s a szenzáczio rovasara ne túlozzunk.
Összeköttetéseinknél fogva Ígérhetjük, hogy jó és gyorskimentő és Ponto® ^^‘^Mtsznek^deTányt 

nevezetesebb eseményről. Vezérczikkeink, épen azok íróinak kiválóságánál fogva, nemcsa politikaiak lesznek, de irány
kívánnak adni minden, a közönség életére "behatással biró esetben. , . „

Tárczarovatunk az olvasónak e megszeretett irodalmi alak"a, állandó lesz, annak szellemes tartalmassagaról 
és élénkségéről gondoskodva van. Hírrovatunkra (hazai és külföldi hirek) kiváló gondot fordítunk hogy az nemcsak 
tájékoztató, de kellemes olvasmány is legyen. Közgazdasági rovatunk a legvigyazobb szemmel fogja kísérni mindazt, ami 
egéren a nép érdekeinek szolgálhat vagy árthat s itt sem fogunk tartózkodni az igaz szó kimondásától.

Ez a lap tartalmára nézve változhatlan programmunk. , ... ... , 10
1 RUPFST JSÄG szerkesztőseire. Vl„ Andrassv-ut, 12,



1

tudomására hozza a n. é. közönségnek, hogy költségét nem kímélve, oly
W7

létesített, mely az e szakban elért szerkezeti vívmányok alkalmazásba 
vétele mellett"a lehető legtökéletesebb szabadalmazott rendszerű ala­
pokon nyugszik s az újabb' kor minden e szakba vágó igényének meg­
felelő szükségletek előállítására alkalmas. ..... , ,

Van szerencséje a társaságnak tudatni a t. közönséggel, hogy 
a körkemencze telepén a kitűnő anyagból készült, jól kiégetett

_ 11:
Isi fit
A .fi í 1
ŰRI«

■11 ’ ifl

.

a_ a mm »•«
ugyancsak a körkemencze-telepen hasonló kitűnő minőségű

a *sr#
Azonkívül a telepen kapható

ékalaku csatorna-tégla
csatornák és boltozatok készítésére minden mérethez alkalmazott nagyságban.

Úgyszintén: iszapolt és sajtolt tégla épület-homlokzatok számára, ugyanily anyagból 
készült sima négyszögalaku, reczés és hatszögletű téglalapok előszobák, folyosók, konyhák 
kövezésére, kaphatók továbbá téglalapok padláskövezet számára, úgyszintén legjobb minőségű

|jg~ Jurita-liörrsri. TIE
Végül bármily alakú és minőségű téglák és téglalapok, úgy minden e szakba eső s 

az épitkézésnél előforduló szükségletek a legjutányosabb áron megrendelhetők s a legjobb mi­
nőségben gyorsan elkészülnek.

Megrendelések eszközölhetők Ott Ernőnél, (Györbelváros, kármelitatér) és 
Oriinvrald. Jánosnál, (Györnádorváros, hosszu-utcza.

való megrendeléseknél jelentékeny árleengedés.

Nyom. Gross Gusztáv- és társ. Győrött, lo86


